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Opis projekta Archipelagos

Med rezidenco Archipelagos bo Lara raziskovala temo sprememb v
druzbenih vlogah Zensk v sodobni poljski prozi.

Izbrana dela
Anna Cieplak, Ma by¢ czysto, Wydawnictwo Krytyki Politycznej, 2017, 232
str.

Kratki opis knjige lahko preberete na str. 2

Delovna jezika
poljs¢ina - slovenscina

Trajanje rezidence
6-31 Julij

Kraj rezidence
Zamek na Wodzie,
Wojnowice

Organizator rezidence

KEW

Kolegium
Europy
Wschodniej

Lara Unuk je literarna prevajalka in asistentka za
grski jezik na Filozofski fakulteti v Ljubljani. Prevaja iz
nove in stare grscine, poljs¢ine in v grs¢ino, pise tudi
Clanke o literaturi. Poljsko se je naucila v otrostvu, ko
je zivela v Katovicah na Poljskem. Med Studijem
grscine, latins¢ine in primerjalne knjizevnosti je vec
let prezivela v Grciji. Leta 2020 je prejela nagrado

Radojke Vran¢ic DSKP za najboljSo mlado
prevajalko. 1z poljS€ine je v slovenscino prevedla
mdr. romana Hc¢i Carovnic Dorote Terakowske in

Ocetova senca Jana Dobraczynskega, odlomke
Malih lisic Justyne Bargielskie in Psalmov Julie
Fiedorczuk, v grS¢ino pa Antologijo mladih poljskih
pesnikov. Zanima se za stare jezike in macke. Zivi
med Solunom in Ljubljano.


https://www.kew.org.pl/
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Ce Zelite prebrati Tua Ceprav se roman Anne Cieplak Samo, da bo €isto, za
prevedeni odlomek, e . . .
lahko stopite v stik s g‘z!\l;sm katerega je |[I. 2017 prejela nagrado Witolda
prevajalko po mailu et Gombrowicza in Conradovo nagrado, v veliki meri godi

- o2 v najstniSkem svetu in sta dve izmed treh protagonistk
\\ Sele pozni osnovnosSolki, bi ga tezko opredelili kot
; knjigo (samo) za najstnike.

NAGRODA CONRADAZA NALEPSDY DI TERACK

NAGRODA LTERACKA . WITOLDA GOUBBOWICZA
Nydewsces i o]

laraunuk@proton.me

Roman pripoveduje o sodobni druzini, skrpani skupaj iz ¢lanov in kompleksov dveh
razlicnih druZinskih enot, in o peripetijah treh sodobnih Zensk: najstnice Oliwke iz
revnega okolja, ki Zivi sama z bratom, sestro in materinim partnerjem, saj mati dela kot
skrbnica starejSih oseb v Nemd¢iji, njene so3olke Julke, ki kljub vecji materialni in

Informacije o druZinski stabilnosti prijateljici zavida svobodo, in partnerice Julkinega oceta Magde,
ﬂVtOl'iCineVOdd mlade, izobraZene Zenske, ki se skuSa vlogi sodobne »macehe« ob 3e Zivi materi
lahko najdete na priblizati na nov, spro3cenejsi nalin in ki se pravzaprav ne znajde najbolje v
strani: archipelagos- konvencionalni vlogi Zene starejSega moskega, ki si jo je izbrala, ko je bila mlada in
eu.org zaljubljena. Prikaz obeh druZin v romanih ni enoznafen: pri Oliwki se odrasli v€asih iz
bolj, v€asih iz manj objektivnih razlogov nimajo €asa posvecati varnosti otrok, pogosto

Lara ostaja tudi la¢na, vendar tudi niso kakSne poSasti. Julkina druZina je po drugi strani
il S P f“ tipi€na druZina iz srednjega razreda, mati in o€e jo kar pretirano nadzirata in vajena je
iiiiiiii y=& ~ dobiti vse, Cesar si zaZeli. Vendar to, kar odlo¢i o usodi deklet, ni druZina sama po sebi,
T 3 temvet njuno okolje in to, kako druzba gleda nanju.

| Oliwka in Julka sta soSolki, vendar ne odraScata v istem okolju. Julka iz bogatejSe
druZine se srecno resi iz vsake zagate. Oliwka pa, ki ji za ovratnik dihata socialni delavec
in Solska psihologinja, postane Zrtev tako moSkih okrog sebe kot stigmatizacije v 3oli,
drzava pa se nad njo znese s pretirano strogostjo - ali pa ji v resnici pomaga? Vsak
bralec naj sklep potegne sam.

O sieci Archipelagos

Celem sieci Archipelagos jest odkrywanie réznorodnosci gtoséw literackich z catej
Europy, przede wszystkim z jezykéw rzadziej uzywanych w miedzynarodowym
obiegu. Bedziemy wspiera¢ pracownikédw branzy ksigzkowej oraz ttumaczy jako
odkrywcéw literackich peretek.
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